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Nadźija w ćĕsnosći
Jezus Chrystus praji: Na swĕće 

maće ćĕsnosć; ale budźće dobreje 
nadźije, ja sym swĕt přewinył.

(Jan 16,33)

Budźće dobreje nadźije! Tole praji Jezus 
Chrystus swojim wučomnikam, hdyž so 
z nimi rozžohnuje. Přihotuje jich ztutym i 
słowami na přesćĕhowanja, na nuzu, na 
ćĕsnosće, kotrež na nich přińdu. Tak je tež 
přišło. Snadź jenož jedyn zJezusowych 
wućomnikow je přirodneje smjerće wu- 
mrĕł. Wšitcy druzy su swoje žiwjenje přisa- 
dźilijako martrarjo prĕnjeho křesćanstwa.

Budźće dobreje nadźije! Tole je tež nam 
prajene jako pozbudźenje a trošt we wšit- 
kich našich ćĕsnosćach.

Što pak to je -  ćĕsnosć? Zrĕd- 
ka wužiwamy tute słowo, trochu 
zastarske wone klinči. Nĕkak 
začuwamy, zo je to nĕšto hu- 
bjeneho, negatiwneho, nĕkajke 
ćerpjenje. W Swjatym Pismje so 
paralelnje tež wužiwatej słowje 
žałosć a tyšnosć. Što pak je to 
wosebite na ćĕsnosći? Pohla- 
dach do našich słownikow, 
hdźež namakach jako najbliše 
słowo „ćĕsla". To je ton, kiž 
hrjady ćesa. Zdćnki štomow so 
ze sekercom tak dołho ćĕsnja, 
doniž so njehodźa jako twarske 
drjewo za wjerchi a třĕchi. Při 
tajkim ćesanju padaja ćesanki 
na zemju. Cĕsla čini drjewo wu- 
še, hdyžje ćĕsni.

Jezus nas napomina, zo mamy 
do Božeho kralestwa zatupić 
přez ćĕsne wrota, nic přez šĕro- 
ke, kotrež wjedu dele do zata- 
manstwa. (Matej 7,12 sć.) Ćĕsne 
wrota su wuske wrota, tak kažje 
puć za ćĕsnymi wrotami wuski, 
ale tola wjedźe k žiwjenju.

Ćĕsnosć mamy potom, hdyž 
je nam wusko wokoło duše a wu- 
troby hdyž nas nĕšto poćežuje

abo nam dych bjerje. Problemow je wjele. 
Dołhož smy na zemi, nas nĕšto tłoči, nam 
dychanje ćežko čini, nas do wuskosćow 
přinjese. Štćž ma materielne starosće, 
je žiwy w ćĕsnosći, dokelž njewĕ, kak dźe 
žiwjenje dale. Chorosć može nas tak do 
ćĕsna zahnać, zo so nam ćežko dycha. 
Nuza w swćjbje poćežuje žiwjenje, runje 
tak kaž charakterne słabosće a zmylki. Naš 
pomĕr k Bohu je myleny. To je jedna z na- 
šich najwjetšich ćĕsnosćow. Biblija praji, 
zo mamy w swĕće ćĕsnosć. To je strozbe 
wopisanje našeho połoženja.

Tola wažniše hač wšitke naše wuskosće 
a nuzyje poselstwo ewangelija, zo mamy 
być dobreje nadźije. Wšo skćnči so derje. 
Po pućowanju w ćĕmnym dole zjewi so

W uske w rota wjedu z ćĕm nosće do sw ĕtła  Foto: M M alinkec

před nami zelena łuka a čerstwa woda. 
Blido so nam kryje před njepřećelemi. Boh 
sam steji při nas a troštuje nas ze swojim 
pastyrskim kijom. Takle wopisuje 23. psalm 
přewinjenje ćĕsnosćow.

Budźće dobreje nadźije! Wĕriwy opti- 
mizm ma jasny, njepowalny zakład. Jezus 
Chrystusje swĕt přewinył. Wćn je drje ćĕs- 
nosće hač do najwyšeho stopnja přećerpił: 
samotu, bolosće, smĕšenje, křižowanje, 
smjerć. Jeho wutroba bĕ styskna, a duša 
bĕše zrudna. Słowa ze 119. psalma mohli 
jeho modlitwa być: „Stysknosć a ćĕsnosć 
je na mnje přišła; ja pak mam spodobanje 
na twojich přikaznjach." Bćhjesyln iši hač 
smjerć. Jezus je z  rowa stanył a je po- 
zbĕhnjeny do njebjes k Bohu. Wottam knje- 

ži won jako Knjez nad swĕtom. 
Won přewinje smjerć, nuzu a wšit- 
ku ćĕsnosć.

Jezusowe knjejstwo sej nje- 
smĕmy předstajić po wašnju 
swĕtnych knježerjow, wšako nje- 
knježi z mocu abo z pjenjezami, 
kaž to politikarjo činja. Won knje- 
ži z lubosću nad wutrobami tych 
ludźi, kotřiž so jemu dowĕrjeja. 
Won wodawa temu, kiž swoje 
hrĕchi wobžaruje. Won wjedže 
teho na prawy puć, kiž je so 
zabłudźił. Jezus přiwobroći so 
temu, k ižje  po mĕritkach swĕta 
zaprajił. Tak přewinje won swĕt 
ze wšej jeho ćĕsnosću.

Křesćanstwo je njesmĕrnje 
wjele činiło, zo bychu so bolosće, 
chorosće a ćĕsnosće pominyli. 
Ale njeje možno tute na zemi wot- 
stronić. Raj na zemi abo nĕkajki 
komunizm njepřińdźe. Hewak nje- 
by Jezus trjebał prajić: „Na swĕ- 
će maće ćĕsnosć." Ale po tutym 
času a po tutym swĕće přińdźe 
Bože kralestwo. Bćh čaka na nas. 
Tam budźe doskončnje přewinje- 
na wša ćĕsnosć a wuskosć. Ćĕm- 
ny dołje  překročeny. Šĕroki kraj 
nas wočakuje J a n  M alink
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Bibliske hodančko
Lube dźĕći!
Chcu was w prozdninach z bibliskim  hćdančkom  zw jeselić. 
W osobiny a staw izny ze Stareho Zakonja steja w srjedźišću 
prašenjow. H dyžsće prawu wotmołwu namakali, sadźće pismik 
w spinkach do kašćika z wotpowĕdnym čisłom prašenja.

1. Štć bĕše praw ćtc Israelitow?
A Jakub (I)
B Saul (b)
C  Abraham (d)

2. W  kotrej staw iznje jewi so hołb z ha- 
łužku?
A lijeńca (a)
B twar wĕže w Babelu (f)
C  Sodom a Gomora (m)

3. Na kotru horu pućowaše M ćjzas, zo 
by z Bohom rĕčał?
A Tabor (t)
B Sinai (i)
C  Wolijowa hora (w)

4. Kak rĕkaše sotra M ojzasa?
A  Mirijam (o)
B Sara (a)
C  Marta (i)

5. W  prĕnjej knize biblije  zeznajem y 
m uža, kotryž bu -  tak so pisa -  969

lĕt stary. Kak wćn rĕkaše?
A Aaron (f)
B Metuzalem (I)
C  Eleazer (m)

6. A braham ow y syn Izaak mĕješe ze 
swojej žonu Rebeku dwojnikow. Kak 
rĕkaštaj?
A  Ja ku b a E za w  (t)
B K a in a A b e l (d)
C  Lewi a Juda (w)

7. Jozef, syn Ja ku b a, bĕše p řipćznaty 
muž na dworje faraona. Što jeho wu- 
znamjenješe?
A mćžeše derje pisać (t)
B bĕše dobry spĕwar (s)
C  wukładowaše sony (w)

8. Kak rĕkaše prĕni kral Israelitow?
A Saul (m)
B Dawid (k)
C  Jonatan (o)

Informaciske łopjeno znowa wušlo
Dypkownje k serbskemu cyrkwinskemu 
dnjej w Kćrjenju je srjedź junija informa- 
ciske łopjeno wo ewangelskich Serbach 
znowa wušło. W nĕmskej rĕči je to po 
lĕtach 1995, 1997 a 2003 hižo štworty 
nakład. Prĕni raz pak je so nĕtko łopjeno 
tež w jendźelskej rĕči ćiščało we wĕcy- 
wustojnym přełožku dr.
Geralda Stona z Oxfor- 
da. Nĕmske łopjeno je 
so wudało w nakładźe 
7 000 eksemplarow, jen- 
dźelske w nakładźe 2 000 
eksemplarow. W udawar 
je Serbske ewangelske 
towarstwo.

Zakładny tekst w nĕm- 
skej rĕči je spisała Trudla 
Malinkowa. Při tym bu 
tekst dotalnych wuda- 
ćow aktualizowany a wo 
nĕkotre nowe hesła roz- 
šĕrjeny. Tak zhoni zajimc 
nĕtko tež nĕšto wo cyr- 
kwinskich stawiznach Ser- 
bow, wo Serbskich cyr- 
kwjach we łužiskich mĕ- 
stach a wo wupućowanju 
Serbow do zam ćrskich 
krajow. Postrow w delnjo-
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serbskej rĕči je napisał předsyda Spĕcho- 
wanskeho towarstwa za serbsku rĕč w cyr- 
kwi Uwe Gutšmidt a postrow w hornjo- 
serbskej rĕči předsyda Serbskeho ewangel- 
skeho towarstwa Mĕrćin Wirth. Fota so 
z-dźĕla z dotalnych wudaćow přewzachu, 
zdźĕla so z nowymi motiwami narunachu.

Karta serbskorĕčneho te- 
ritorija a Wotčenaš w hor- 
njo- a delnjoserbšćinje 
łopjeno wudospołnjatej.

Dotalne nazhonjenja 
pokazuja, zo je informa- 
ciske łopjeno wo ewan- 
gelskich Serbach wose- 
bje mjez turistami jara 
woblubowane. Tak su 
w Budyskej Pĕtrowskej 
a Michałskej cyrkwi wu- 
ležace eksemplary přeco 
spĕšnje rozebrane. Štož 
chcył łopjeno tež w swo- 
jej wosadźe abo wokoli- 
nje rozšĕrjeć abo je zna- 
tym do jendźelskorĕč- 
nych krajow posłać, do- 
stanje trĕbne eksempla- 
ry pola předsydy SET 
Mĕrćina Wirtha w Budy- 
šinje. T.M.
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Swjedźeń tve Wuježku
Serbske ewangelske towarstwo přeprošuje 
zaso wšitkich Serbow a dalšich zajimcow 
dnja 5. septembra na swoje lĕtnje pućo- 
wanje a na serbski swjedźeń do Wuježka 
pod Čornobohom. Zetkamy so w 12.30 
hodź. pola Krygarjec we Wuježku (čisło 
31 A) a pućujemy wottam na Čornoboh. 
Po druhim puću wroćimy so potom zaso 
do Wuježka. Po puću njech so koždy sam 
ze swojeho nachribjetnika zastara.

W  17.00 hodź. přizamknje so nutrnosć 
ze sup. Malinkom na Pawlikec/Dejkec 
dworje. Kulturna chłošćenka wot 18.00 
hodź. na Was čaka. Kaž přeco budźe 
w brćžni bifej natwarjeny. Štož chce při 
přihotach swjedźenja pomhać, na přikład 
dwor wuhotować abo nĕšto za bifej sobu 
přinjesć, njech so přizjewi pod telefo- 
nowym čisłom 03 59 39 /  8 05 02. Kožda 
pomoc je witana.

M ato K ryg a r  
S e rb sk e  ew a ng e lske tow arstw o

Serbski bus do Čĕskeje
Lĕtuši Serbski bus pojĕdźe, da-li Bćh, sobo- 
tu, 12. septembra, do Čĕskeje. Swjećimy 
čĕsko-serbske kemše wŽeleznym Brodźe, 
wopytamy row njedawno zemrĕteho 
fararja Miroslava Hloušeka, wobhladamy 
sej kapału w Kořenovje a zmĕjemy zhro- 
madnu bjesadu z čĕskimi přećelemi.

Přizjewić mćžeće so pola Mĕrćina Wir- 
tha w Budyšinje pod telefonowym čisłom 
0 35 91 /  60 53 71. H a n d rij W irth

Modlitwa za zawlečenych
We wšĕch wosadach Budyskeho wokrjesa 
modlachu so na kemšach njedźelu, 21. ju- 
nija, za młodu Henčlec swćjbu, kotruž su 
njeznaći 12. junija w Jemenje wotwjedli. 
Wo mandźelskimaj zje ju  třomi małymi 
dźĕćimi dotal žaneho slĕda njenamaka- 
chu. Tři młode žony, kiž bĕchu so hroma- 
dźe z nimi na wulĕt podali, buchu morjene.

Młoda swojba bydli w Mješicach w Bu- 
kečanskej wosadźe, mandźelski Johannes 
pochadźa z nĕmsko-serbskeje swćjby 
we Łusku w Kotečanskej a mandźelska Sa- 
bina z Hrubjelčic w Budyskej Michałskej 
wosadźe. Do Jemena je swojba šła, zo by 
z křesćanskeje zamołwitosće najchudšim 
pomhała. Mandźelski dźĕłašejako techni- 
kar w chorowni, mandźelska so hłownje 
wo swćjbu a dźĕći staraše. Kšulskemu 
zastupej najstaršeho dźĕsća chcyše so 
swojba zaso do Łužicy wrććić.

Mandźelskaj staj w Budyskej wokolinje 
derje znataj, wšako staj w minjenych lĕ- 
tach při swojich wopytach w domiznje 
w mnohich wosadach Budyskeho kraja 
wo swojich dožiwjenjach a nazhonjenjach 
w Jemenje rozprawjałoj.

Bćh dał, zo by so swojba strowa zaso 
domoj wrććić mohła. T.M.
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ćela hakle njedawno zaso koncert w Buke- 
čanskej cyrkwi.

Wosebje na wutrobje leži jubilarej spĕ- 
chowanje serbskeje rĕče. W Bukecach or- 
ganizuje won wosadne popołdnja, w Serb- 
skim ewangelskim towarstwje dźĕła sobu 
w předsydstwje a w nowozałoženym šul- 
skim towarstwje za ewangelsku srjedźnu 
šulu w Bukecach stara so wo serbski po- 
dźĕl w šulskim programje.

Přeco zaso mćžemy přinoški Arnda Zoby 
w našim mĕsačniku čitać. Wjacore lĕta 
předstaja nam hižo w Serbskej protyce 
„Skoro zabyte młyny" bliskeje wokoliny. Zo 
by dokładne informacije zbĕrał, přepućuje 
wotpowĕdnu čaru wjace kroć. To je jedna 
zjeh o  stajnych lubych zabĕrow: pohibo- 
wanje w domjacej paradiziskej zahrodźe 
a w bliskej abo dalšej wokolinje. Hakle 
lĕtsa spjelni sej won wulki sćn a doleća sej 
z mandźelskej do Awstralskeje. Tam wopy- 
ta potomnikow serbskich wupućowarjow 
w Bukecach/Tarringtonje -  Hufec man- 
dźelskeju, kotrajž staj so na serbskim cyr- 
kwinskim dnju w Bukecach wobdźĕliłoj.

1. awgusta poda so Arnd Zoba na wu- 
mĕnk, ale najskerje njebudu to mĕrne časy. 
Duchownje a ćĕlnje aktiwny a pomocliwy, 
kajkehož jeho znajemy, namaka zawĕsće 
přeco zaso nowe wužadanja. A  hdyž budźe 
přichodny cyrkwinski dźeń, potom Arnd 
Zoba zawĕsće zaso z awtom koło pojĕdźe 
a dalšich zajimcow wotewza.

Přejemyjemu k 65. narodninam Bože 
žohnowanje, do přichoda zajimawe na- 
dawki a loštne zabĕry a prawje wjele mo- 
cow za jich spjelnjenje.

H a n a ro ža  Ša fra to w a

Arnd Zoba pjećašĕsćdźesatnik
Hdyžje serbski cyrkwinski dźeń, potom wu- 
jĕdźe Arnd Zoba ze swojim awtom z ga- 
raže rodneho domu na Čornoboskej w Bu- 
kecach a poda so na puć, zo by dalšich 
zajimcow na tute zarjadowanje sobu wzał. 
Tole zwurazni hižo stołpaj jeho žiwjenja: 
narodnosć a nabožnosć. Arnd Zoba je Serb 
a křesćan z ćĕłom a dušu. Narodźił je so 
won 11. julija 1944. Jeho staršej, wučer 
Mĕrćin Zoba a mandźelska Trudla rodź. 
Stefanec, staj sej w Bukecach w lĕće 1938 
nowu chĕžu natwariłoj. Přez dobre byr- 
garske kubłanje w staršiskim domje dosta 
narodninar wot wšeho spočatka lubosć 
k serbskej rĕči a křesćanske zmyslenje 
do duše zapołoženej. W swojbnej tradi- 
ciji połoži so zakładny kamjeń za jeho 
dalše žiwjenje. Hižo jako hćlčec wobdźĕli 
so ze staršimaj na serbskich cyrkwinskich 
dnjach.

Zakładnu šulu wopyta Arnd Zoba w Bu- 
kecach a maturu złoži na Serbskej rozšĕ- 
rjenej wyšej šuli w Małym Wjelkowje. Po 
wukubłanju na fachoweho dźĕłaćerja po- 
da so na inženjerski studij na hornisku aka- 
demiju do Freiberga. 1969 woženi so z inže- 
njerku za zahrodnistwo Ritu rodź. Pĕčkec 
z Brĕzynki. Staršej jubilara zmožništej mło- 
dej swojbje, w Bukecach w staršiskim do- 
mje bydlić. Tak možeštaj synaj w dobrej 
serbskej atmosferje wotrosć. Wopytaštaj 
Budysku serbsku pĕstowarnju a Serbski 
gymnazij. Po studiju dźĕłataj w Frankfurće 
nad Mohanom a w Drježdźanach.

40 lĕt dźĕła Arnd Zoba w zawodźe za

Arnd Zoba Foto: p riw atne

projektĕrowanje připrawow a mašinow 
w Budyšinje. W  nim přewza wšelake na- 
wodniske funkcije. Dobre znajomosće ru- 
šćiny, jendźelšćiny a dalšich rĕčow su za- 
kład, zo přebywa husto w nadawku firmy 
we wukraju: w Moskwje, Uzbekistanje, 
Iranje, Kazachstanje a dalšich krajach. 
W Kazachstanje wuwi so z domorodnym 
wuske přećelstwo. Z  pomocu Arnda Zoby 
wuhotowaštej dźowce kazachskeho pře-

Nowe spĕwarske
Hižo borze po přewroće nasta mysl, zo 
maja so naše spĕwarske znowa wudać. 
Dwaj argumentaj rĕčeštej za to: Jonu 
bĕše to skromne powojnske wuhotowanje 
dotalnych spĕwarskich. Wone bĕchu so 
w lĕće 1955 jako skrotšeny wudawk spĕ- 
warskich z lĕta 1930 z 314 kĕrlušemi wu- 
dali. Wosebje je wobžarować, zo njebĕ 
tehdy možno tekstam přidać noty, zo by 
wosada lĕpje spĕwać mohła. Zdruha 
pak -  a to je to hłowne -  namołwja nas 
Swjate Pismo, zo bychmy Knjezej spĕwali 
nowy kĕrluš. Wšelake woblubowane spĕ- 
wy, kotrež bĕchu dotal jenož na tej abo 
tamnej papjerje přistupne, mĕjachu so 
wšitkim spřistupnić. Tež kemšacy porjad je 
so we wšelakim nastupanju dale wuwił.

Wokoło lĕta 1997 započinachu so prĕ- 
nje dźĕła na nowych spĕwarskich, na ko- 
trychž bĕštaj wosebje superintendent n. w. 
Gerhard Wirth a tehdyši Serbski super- 
intendent Siegfried Albert wobdźĕlenaj. 
Mjeztym je so 12 lĕt minyło. Wušli su Du- 
chowne kjarliže za Delnich Serbow (2007) 
a nowy Wosadnik za katolskich Serbow

(2008). Z  tym su stajili mĕritka tež za naše 
prćcowanja.

W udawanje spĕwarskich je sporuške 
dźĕło, wšako maja so wobkedźbować naj- 
wšelakoriše naroki a zajimy. Ci jedni wo- 
čakuja njezmĕnjene wudaće starych kĕr- 
lušow, tež tych, kiž njebĕchu so moderne- 
ho časoweho ducha dla wobkedźbowali 
w předchadźacych spĕwarskich. Druzyza- 
so přeja sej načasne spĕwy wot gospela 
přez rytmiske kĕrluše hač do meditatiw- 
nych Taizĕskich spĕwow. Tež wo wšela- 
kich přidawkach kaž modlitwach, bibli- 
skich tekstach a cyrkwinskich wuznaćach 
mĕješe so rozsudźić. W jace kroć je so 
manuskript wot wšelakich wustojnych 
přečitał a přehladał.

Nĕtko wopřijeja spĕwarske kemšacy 
porjad, 348 kĕrlušow, wubĕr psalmow 
a dalšich słowow ze Swjateho Pisma, mod- 
litwy, japoštołske a Nicenske wuznaće, 
Lutherowy Mały katechizm, Augsburgske 
wuznaće z lĕta 1530, zapis žorłow, zapis 
serbskich kĕrlušerjow kaž tež registry. 
Wšelake starše kĕrluše su so rĕčnje wob-

dźĕłali a přełožki su so z originalom přiru- 
nali. Pod kĕrlušemi namakaja so podaća 
k awtorej kĕrluša, ke komponistej a -  dalo- 
kož hodźeše so to zwĕsćić - tež mjeno 
přełožowarja. Tak mćže kćždy wužiwar 
spćznać, kak kruće smy jako ewangelscy 
Serbja zwjazani ze stawiznami cyrkwje wot 
prĕnich spočatkow hač do přitomnosće 
a kelko Serbowje so starało wo duchowne 
natwarjenje wosady.

Na cyrkwinskim dnju w Korjenju přilu- 
bi wyši krajnocyrkwinski rada dr. Mun- 
chow z Drježdźan podpĕru Sakskeje kraj- 
neje cyrkwje při wudawanju spĕwar- 
skich. Mjeztym předleži pisomne potwjer- 
dźenje finančneje přiražki za lĕto 2010. 
Serbski superintendent přepoda 25. ju- 
nija hotowy m anuskript spĕwarskich Lu- 
dowemu nakładnistwu Domowina k dal- 
šemu wobdźĕłanju. Připad chcyše, zo bĕ- 
še to wopomjatny dźeń Augsburgskeho 
wuznaća, kotrežso 25. junija 1530 kejžo- 
rej Korli V. w Augsburgu přepoda. Wuńć 
maja nowe spĕwarske k cyrkwinskemu 
dnjej w juniju 2010 w Budyšinje. To je 
runje 300 lĕt po wudaću prĕnich serb- 
skich ewangelskich spĕwarskich w lĕće 
1710. Ja n  M alink
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K 100. narodninam fararjaArnoštaHornčerja-Hućinjanskeho
Arnošt Hornčer narodźi so 23. julija 1909 
do burskeje swojby w Pćlnym Kejžoru pola 
W ćsporka. Jako skutkowach w Klukšu, bĕ 
za mnje wulke zbožo, zo mĕjach w nim lu- 
beho zastojnskeho bratra a susoda w Hu- 
ćinje. Znajach pakjeho hižo z časa dźĕćat- 
stwa. Kćžde lĕto w lĕću wotmĕwaše so na 
jednej serbskej farje Serbski swćjbny kon- 
went. Tak bĕchmy tež na wopyće w tyko- 
wanej farje w Hućinje. Kajki mĕr a pokoj 
knježeše w tutym domje a mjez Arnoštom 
a Hildegard, jeho mandźelskej, kotraž 
pochadźeše z Wurttembergskeje! Nažel 
njemĕještaj dźĕći. Byštaj jim dobraj staršej 
byłoj.

Na Hućinjanskej farskej zahrodźe hla- 
dach jako dźĕćo prĕni raz do kołćow. Haj, 
pčołki mĕješe Arnošt Hornčer rady, nic 
jenož mjedu dla, ale jich žiwjenje wotpo- 
wĕdowaše jeho socialnemu zmyslenju. 
A kak zbožowny je ze swojim starym BMW 
Dixi był! Dopomina so hišće štć na tute 
„wozy"? Smy zhromadnje wokoło stareho 
awta stali a so radowali. Z  kajkej lubosću 
je so farar Hornčer wo wšo starał, štož 
bĕjemu přepodate: wo pčołki, awto kaž 
tež mału Hućinjansku wosadu ...

Zo so pozdźišo rozsudźich Klukšansku 
wosadu přewzać, tež z nim zwisowaše. Bĕ 
mi nimomĕry wažne, jeho, kiž by po staro- 
bje mćhł mćj nan być, na susodnej farje 
wĕdźeć. Kak rjenje to bĕ, jeho widźeć a je- 
ho miły hłćs słyšeć! Přeco wĕdźeše dobru 
radu. Husto smćj sej mjez sobu wupomha- 
łoj. Widźu sebje, kak stejach prĕni raz w ta-

laru na Hućinjanskej klĕtce, jako bĕše wćn 
schorił. Mĕješe čas žiwjenja ćeže ze stro- 
wotu a tola ženje njeskoržeše. Lĕdma štć 
wĕdźeše wo jeho bolosćach.

Rady bĕchmy pola Hornčerjec na wo- 
pyće a rady tež jeju hospodowachmy. 
Wćn wĕdźeše wjele zajimaweho a mćžeše 
žortnje powĕdać. Rady bĕ wjesoły a zwje- 
seli druhich. Stož praji, přińdźe z wutroby 
a wutroby wohrĕwaše. Dwoje wobličo 
njemĕješe. Wokoło Hornćerjec bĕ Boži 
„nowy swĕt" bliši. Hćsć čuješe so pola 
njeju doma.

W ĕdźach, zo by so rady z inženjerom 
abo lĕkarjom stał. Byštej to zawĕsće tež 
jeho powołani byłoj. Ale swojemu nanej 
kwoli bĕ teologiju studował. Jemu so njeje 
lochko prĕdowało a tež nabožina a paćer- 
ske hodźiny činjachu jemu nuzu -  wose- 
bje w času, hdźež knježeše wĕra do swĕta 
bjez Boha. Wćn bĕ mi dźakowny, zo wzach 
jeho paćerske dźĕći sobu na kubłanske dny 
a so sobu wo jeho Młodu wosadu starach.

Wosadni sej jeho jara česćachu. Jeho 
pomoc bĕ jim wĕsta, štožkuli do proble- 
mow mĕjachu. Wćn je ze swojim prĕdowa- 
njom a wašnjom wutroby hojił a ze swojej 
inteligencu a ručnej wušiknosću mašiny 
sporjedźał. Bĕ burski syn a z přirodu zwja- 
zany. Hućinjanske haty a pola bĕchu jemu 
domizna. Farska zahrodka bĕ kaž paradiz.

Na kubłanskich dnjach serbskich fara- 
rjow we Wapienicy (Pćlska) dćstachm y
6. meje 1973 telegram, zo bu farar Hornčer 
do Božeje wĕčnosće wotwołany. W Klukšu

Arnošt Hornčer w lĕće 1970 Foto: priw atne

mĕješe Božu słužbu swjećić a zwony dołho 
zwonjachu, tola farar hižo njepřińdźe. Wĕ- 
dźach, zo wostanje jeho mĕstno njewobsa- 
dźene -  we mni, we wosadźe a mjez Ser- 
bami. Njemĕješe žaneho naslĕdnika. Bĕše 
mjez nami kaž jandźel, kotrehož je Bćh 
pćsłał a zaso k sebi zwołał. Wo nim a jeho 
skutkach pak budźemy sej rady powĕdać 
a w myslach so z nim wjeselić a tyšić.

Bohu budź dźak, zo bĕ Arnošt Hornčer 
mjez nami. Njech jemu wĕčne swĕtło 
swĕći! P a w o ł Wirth

Zwon z Maleho Wjelkowa w čĕskich Domaźlicach
W Budyšinje steješe w dawnych časach 
pod serbskej katolskej cyrkwju stara Marje 
Marćina cyrkej. Wona mĕješe zwćn, kotryž 
bĕ so w lĕće 1830 w Małym Wjelkowje lał. 
Bĕše to runje wopomjatne lĕto 300lĕtneho

jubileja Augsburgskeho wuznaća. Teho- 
dla připrawichu so na zwonje medaljonaj 
z potretomaj Luthera a Melanchthona kaž 
tež napis „Bćh z nami 1830" w nĕmskej 
rĕči. W lĕće 1899 cyrkej zwottorhachu,

dokelž bĕše mała a dodźeržana. Na jeje 
mĕstnje natwari so Budyska wohnjowa 
wobora. 1891 bĕše so poswjećiła nowa 
Marje Marćina cyrkej na Albertowym 
(dźensa Bebelowym) namĕsće.

Do zwottorhanja cyrkwje so zwćn z wĕ- 
že wza a so młodej ewangelskej wosadźe 
w Rokytniku pola Hronova přewostaji. To- 
la Rokytnikska wosada so před nĕkotrymi 
lĕtami rozpušći. W lĕće 2007 poskići so 
jeje cyrkej na předań. W samsnym času 
natwari sej ewangelska wosada w Domaž- 
licach pod Šumawu nowy wosadny cen- 
trum. Hronovski farar Kitta sposrĕdkowa 
zwćn do Domažlic. Kćnc nowembra 2008 
poswjeći synodalny senior Ruml wosadny 
centrum, kotryž bĕ architekt Ladislav 
Šejbla naćisnył.

Zwćn wosadneho centruma w Domažli- 
cach pochadźa potajkim z lijernje najwu- 
znamnišeho serbskeho zwonylijerja Friedri- 
cha Gruhla w Małym Wjelkowje. Wjeseli- 
my so, zo mćže zwćn nĕtko našich bratrow 
a naše sotry k modlitwje, k Božemu słowu 
a na Bože wotkazanje wołać. Ja n  M alink

N jedaw no posw jećeny nowy w osadny centrum  w D om ažlica ch , na kotreho ž w ĕži 
w isa 1830 w M ałym  Wjelkowje laty zwon Foto: w o sa d a  D o m a žlice
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Hornikowa knihoumja so wroćiła 
do Serbskeho seminara w Praze

Sobotu, 13. junija, je so Hornikowa knihownja zaso nawrććiła na historiske mĕstno, 
do Serbskeho seminara w Praze, po tym zo bĕ so dźĕl knihow přez wulku wodu lĕta 
2002 wobškodźił a knihownja so wumĕstniła. Na swjedźenskim zarjadow anju  
wobdźĕlichu so nimo čĕskich přećelow Serbow tež Serbja z Łužicy a Serbja, kiž 
bĕchu po wćjnje w Čĕskej přebywali a tam nowu domiznu nam akali. K nim słuša  
Hilda Bartćkova rodźena B arčecz Holcy w Hušćanskej wosadźe. Zhromadźenym je 
wona swoje dopomnjenki na powćjnski čas w Serbskim sem inarje přednjesła.

Wjeselu sojara, zo m am yzaso přistup do 
našeho Łužiskeho seminara. Za nas je wćn 
był kusk domizny, a tehodla bych so za to 
chcyła wutrobnje podźakowač wšĕm, kiž 
su k temu dopomhali.

W lĕće 1947 sym so dostała do Prahi 
a wot nazymy sym prawidłownje chodźiła 
koždu sobotu wječor do Łužiskeho semina- 
ra. Tam smy so wšitcy, studenća a dźĕła- 
ćerjo, schadźowali a bĕ to za nas přeco 
jara rjenje. Smy spĕwali, rejowali abo 
nĕchto mĕješe nĕkajki přednošk atd. 
Cyły tydźeń sym so na to wjeseliła. Jenož 
w prozdninach so tajke zetkanja njewot- 
mĕchu.

Wot lĕta 1950 hač do konca lĕta 1954 
sym we Łužiskim seminarje samo tež 
bydliła, a to w prĕnim poschodźe. Jedne 
wokno mĕjach na drćhu a jedne do dwora 
- z wuhladom na Karlowy most. Wot lĕta 
1950 do 1952 bydlach z Lorencec Woršu, 
pozdźišo wudatej Lanzynej, a potom z Ši- 
manec Rejzu. Nad nami bydlachu Jan 
Rawp, napřećo Feliks Mrćz a druzy. Dale 
bydlachu tu Luisa Hartelec, Hanaroža 
Petrichec a Dagm ar Haškec Na druhim

boku bydlachu w jednej stwĕ Marja Brĕ- 
zanec, Marta Křižanec a Worša Lejnikec 
a před nimi Lucija Hajnec, Lubina Hola- 
nec a Hanka Rabec. Tež Mina Witkojc 
a Jurij W ićaz tu bydleštaj.

Dopominam so, kak staj so Jan Rawp 
a Lubina Holanec horjeka honiłoj, a skon- 
čiło je to tak, zo je Jan wućeknył, před njej 
durje zaprasnył a Lubina je přez škleńcu 
spĕła. Na zbožo so jej njeje ničo stało.

Hdyž smy woswjećili na přikład pro- 
mociju, tak je so šło z wulkim karanom 
„Ksw jatem u Tomašej" po piwo. Tehdy 
dźĕłach w zawodnej kuchni ministerstwa 
paliwow a energetiki a tam sym na tajki

swjedźeń nĕšto napjekła a zakuski přiho- 
towała. Bĕ to jara rjenje a wšitcy smy byli 
spokojom.

Dopominam so tež na to, zo staj na 
naše sobotniše bjesady druhdy přišłoj 
knjez farar Lanštjak a knjez Kapitan. Do- 
pomnju so tež na knjeza prof. Frintu 
a knjeza Vladimfra Zmeškala. W Libuši je 
mĕł staru cyhelnicu, hdźež plahowachu 
šampijonki. Pola nich bĕ Kobanec Truda 
z Poršic

H ilda  B a rta k o v ć , w P raze  b yd la ca  Ser- 
bow ka z Hušćanskeje wosady, čitajo swo- 
je dopom njenki na pow ojnski čas  w Serb- 
skim  sem inarje

Dale bydlachu we Łužiskim seminarje 
Richard Bĕrka, Jan Cyž, Eberhard Dučman, 
Hanuš Hartel, Jan Horn, Jurij Kostorž, 
Frido Michałk, Feliks Mrćz, Achim Nawka, 
Błažij Nawka, Jan  Rawp, Jurij W rćbl. 
Bohužel je jenož jara mało z nich hišće 
mjez žiwymi.

Naši studenća počasu 
swćj studij dokončichu, a do 
Łužiskeho seminara zaćahny- 
chu mĕsto nich čĕscy stu- 
denća. Mjez nimi bĕchu na 
přikład Jana Kynclova, Maj- 
ka, Zdenĕk Bohač, Čestmir 
Mĕch, Lumir ..., Skřivanek, 
Mirek Škoda. Wot lĕta 1955 
do 1956 bydleše tu Rozalija 
Jancec wudata Jelfnkova 
z Marju Dyrlichec, Rejzu Ši- 
manec a Hanarćžu Petrichec, 
a to w prĕnim poschodźe, 
zady w poslednjej stwĕ na- 
prawo. Zamołwju so pola 
tych, na kotrychž sym zaby- 
ła, je wšak to hižo před wjac 
hač 50 lĕtami było.

Dopominam so tež, zo smy 
so w juniju lĕta 1950 wob- 
dźĕlili na tak mjenowanym 
„ćahu přećelstwa". Zastu- 
powachmy tehdy Łužicu 
a NDR. Bĕ nas 28 narodow 
z wuchoda a ze zapada. Mĕ- 
jachm y kulturny program 
přihotowany. Jedna skupina 
je spĕwała a druha rejowała. 

Ja  bĕch w rejowanskej skupinje a mćj 
rejowanski partner bĕ Jurij Wrćbl. Wobjĕli 
smy tehdy cyłu Čĕskosłowaksku republiku 
a wšudźe nas wutrobnje witachu. Bĕchmy 
kaž wulka swojba a myslu sej, zo bĕ to za 
nas wšĕch njezapomnite dožiwjenje.

Na žiwjenje we Łuźiskim seminarje hišće 
dźensa z lubosću spominam a so wjeselu, 
zo přetrachu nĕkotre přećelstwa z teje 
doby hač do dźensnišeho.

H ild a  B artakova

Před Serbskim  sem inarom  w Praze, m užojo w otlĕw a: dudak  Beno Hojer, dr. H anuš H arte l sen., 
njeznaty, Jurij Łušćanski, njeznaty, p ředsyda SPL dr. Petr Kaleta, předsyda Dom ow iny Ja n  Nuk, 
dr. F ran c  Šĕn, bywši předsyda SPL Radek Cerm ak a d udak  Paul Buchho lz, žony w otlĕw a: prof. 
Lucija Hajnec, Ja rm ila  V rchotova-Patova, H ana  Š u lcova , Roža D om ašcyn a  (za Ja n o m  N ukom  
schowana) H ilda Bartakova, W orša Lanzyna a prof. Libuše Hrabova Foće: HiR
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Cyrkwinski swjedźeń Hornjo- a Delnjoserbow w Korjenju
63. Serbski ewangelski cyrkwinski dźeń 300lĕtny jubilej wudaća 

delnjoserbskebo Noweho Zakonja wopominał

Korjenski w osadny fa ra r  Helmut Hupac m ĕješe prĕdowanje na cyrkwinskim  dnju.

Po Borkowskim w lĕće 1961 a Brjazynskim 
w lĕće 1998 wotmĕ so lĕtsa serbski cyr- 
kwinski dźeń třeći raz w Delnjej Łužicy. 
Jako mĕstno zeńdźenja bĕ so Kćrjeń wu- 
zwolił, wjes, w kotrejž bĕ w lĕće 1709 farar 
Fabricius prĕni raz NowyZakoń wdelnjo- 
serbskej rĕči ćišćeć dał. 300lĕtny jubilej 
tuteho za nabožne a narodne wuwiće 
wažneho podawka woswjećichu Hornjo- 
a Delnjoserbja zhromadnje z nĕmskimi ho- 
sćimi na 2. njedźeli po swjatej Trojicy, 
dnja 21.junija.

Boža słužba
Hinak hač hewak zwučene so lĕtsa žane 
sobotniše zarjadowanje njewotmĕ. Njedźe- 
lu dopołdnja zhromadźi so na 140 serb- 
skich a nĕmskich kemšerjow w starožitnym 
Korjenskim Božim domje. Z  Hornjeje Łužicy 
bĕ -  bohužel nic połnje wobsadźeny -  wo- 
sebity bus přijĕł, dalši bĕchu sej ze swojimi 
awtami sem dojĕli. Druzy bĕchu z delnjo-

Slepjanske kantorki ducy wote mšĕ

łužiskich wosadow, ze Slepeho, Berlina, 
Branibora a Lipska na tuton njewšĕdny 
serbski cyrkwinski wjeršk přichwatali.

Serbski superintendent zhromadźenych 
na Božu słužbu powita. Z  dobrym delnjo- 
serbskim wurjekowanjom wćn tež liturgiju 
spĕwaše a wĕrywuznaće přednjese. Epistlu 
čitaše dr. Chistiana Piniekowa. W  swojim 
prĕdowanju wopomni wosadny farar Hel- 
mut Hupac z Korjenja žiwjenje a skutko- 
wanje fararja Jana Bogumiła Fabriciusa, 
kotryž bĕ, kubłany w pietistiskim duchu 
w Halle,jako Nĕmcserbsce nawuknyła Del- 
njoserbam dał dobre poselstwo w maćer- 
nej rĕči. Prĕdar wupraji swoju radosć nad

tym, zo woswjeća tuton wuznamny po- 
dawk Hornjo- a Delnjoserbja hromadźe. 
Modlitwy přednjesechu duchowni Malink, 
Hupac a Schutt a knjez Matthias Lehnigk 
z Kopaca. Kemše zakončichu so ze zhro- 
madnym swjećenjom Božeho wotkazanja, 
kotrež wudźĕlištaj sup. Malink a farar 
Schutt. Božu słužbu, kotruž rozhłos MDR 
a rbb live po Hornjej a Delnjej Łužicy wu- 
syłaštej, dujerjo ze Žylowa a Dešna wu- 
stojnje wobrubichu.

Postrowna hodźina
Po witanju z Božeho słowa přizamkny so 
postrowna hodźina w cyrkwi, kotruž před- 
syda SET Mĕrćin Wirth moderĕrowaše. 
Won předčita postrowny list Choćebuskeje 
generalneje superintendentki Heilgard 
Asmus, kotraž bĕ so zamołwić dała. Jara 
přećelne a wosobinske słowa, zwjazane 
ze serbskimi pasažemi, wupraji amtĕro- 
waca Choćebuska 
su p erin tend en tka  
Mechthild Metzner.
Wona so wuraznje 
za kemše podźako- 
wa, kotrež bĕchu, 
byrnjež lĕdma nĕšto 
rozumiła, hłuboki 
zaćišć w njej zawo- 
stajili. Wosebje hnu- 
ło bĕ ju mocne spĕ- 
wanje serbskeje 
wosady.

Postrowy sakske- 
ho biskopa Bohla, 
krajnocyrkwinskeho 
zarjada a cyrkwin- 
skeho wjednistwa 
w Drježdźanach po-

srĕdkowaše wyši krajnocyrkwinski rada 
dr. Christoph Munchowz Drježdźan. Won 
spomni na Lutherowy jubilej w lĕće 2017, 
při kotrymž ma so wosebje tež reformacija 
mjez Serbami wobswĕtlić. Serbskemu wo- 
sadnemu zwjazkej a sup. Malinkej wupraji 
dźak za wšĕ serbske cyrkwinske prćcowa- 
nja. Zdobom wozjewi, zo budźe sakska 
krajna cyrkej nowe wudaće serbskich spĕ- 
warskich, kiž maja klĕtu wuńć, samozro- 
zumliwje tež financielnje podpĕrać.

Serbsce witajo postrowi přitomnych tež 
Choćebuski mĕšćanosta Holger Kelch, 
kotryž wuzna, zo ma z Kulowa pochadźa- 
cych serbskich prjedownikow. Wuraznje 
won na to pokaza, zo mĕsto Choćebuz 
Serbow w jich procowanju wo zdźerženje 
rĕče a kultury podpĕruje.

W mjenje Domowiny porĕča županka 
Domowinskeje župy Choćebuz dr. Ma- 
dlena Norbergowa k zhromadźenym, na- 
mołwjejo, zo matej Domowina a cyrkej “=>

Kem šerjo w Korjenskim  Božim  domje



Pomhaj Boh julij 2009 7

hromadźe dźĕłać za zdźerženje serb- 
stwa (jeje narĕč hlej na stronje 8).

Pisomne postrowy serbskemu cyrkwin- 
skemu dnjej bĕchu posrĕdkowali dołholĕt- 
ny čĕski přećel Serbow farar Jaromi'r Stra- 
dal z mandźelskej z Očelic, farar Andrzej 
D^bski z polskich Zarow w mjenje biskopa 
Wrćcławskeje diecezy ewangelskeje cyr- 
kwje Augsburgskeho wuznaća Ryszarda 
Bogusza, dr. Zbigniew Gajewski ze Socha- 
czewa w mjenje Towarstwa přećelow Ser- 
bow w Polskej a sobustaw SET knjez Han- 
drij Sembdnerz Drježdźan.

Připoldniša přestawka
K wobjedu so kemšerjo dźĕlichu. Wosebje 
za Hornjołužičanow bĕchu blida kryte we 
wjesnym hosćencu, druhim přiwjeze awto 
wobjed kwulkemu dwćjnemu stanej, kiž 
bĕ mjez cyrkwju a faru natwarjeny. Na- 
syćeni zhromadźichu so tam potom wšitcy

k zhromadnemu spĕwanju w připołdni- 
šej přestawce, kotrež Fabian Kaulfurst na 
akordeonje přewodźeše. Z  mocnym hło- 
som zaklinčachu ludowe spĕwy w hornjo- 
a delnjoserbšćinje. Tež nĕkotři přitomni 
nĕmscy wosadni je rady sobu zanjesechu. 
Slepjanske kantorki a prĕdar Juro Frahnow 
zawjeselichu přitomnych ze solistiskimi 
přinoškami. Dobra nalada so přisporješe 
z kofejom a horami tykanca, kiž bĕchu 
wosadne žony přihotowali.

Mjez spĕwami słyšachmy krotke přino- 
ški. Sup. Malink předstaji informaciske ło- 
pjeno wo ewangelskich Serbach, kotrež bĕ 
Serbske ewangelske towarstwo dypkownje 
k cyrkwinskemu dnjej wudało -  štworty 
raz hižo w nĕmskej a prĕni raz tež w jen- 
dźelskej rĕči. Kćždemu z přitomnych so 
eksemplar přepoda. Knjez von Pannwitz, 
kotryž bĕ z mandźelskej cyły dźeń mjez 
nami, dopomni na to, zo bĕ jeho prjedow- 
nik jako knjez nad Korjenjom před 300 
lĕtami Fabriciusa do Kćrjenja wabił, jemu 
tu ćišćernju zarjadował a pjenjezy za ćišć

serbskeho Noweho Zakonja dał. Dźensniši 
knjez von Pannwitz bydli w Osnabrucku 
a je  čłon předsydstwa spĕchowanskeho 
towarstwa za Korjensku cyrkej, w kotrejž 
ma so hišće tćjšto wumĕłskich objektow 
restawrować. Jan Malink poruči hosćom 
podla natwarjene knižne blido serbskeho 
nakładnistwa a skedźbni na nowu knihu 
dr. Doris Teichmannoweje wo delnjoserb- 
skich cyrkwinskich stawiznach, kotruž bĕ 
Towarstwo za spĕchowanje serbskeje rĕče 
w cyrkwi lĕtsa wudało a kotruž awtorka tu 
na předań poskićowaše. Dr. Christiana 
Piniekowa přepoda knižku z delnjoserbskim 
Wotčenašom přitomnymaj delnjoserbski- 
maj dźĕsćomaj Lejnje a Moricej. Farar 
Schutt předstaji štyri dwurĕčne wopisma 
za křćeńcu, kmotřistwo, konfirmaciju a wĕ- 
rowanje, kotrež bĕchu njedawno wušli.

Popołdniša zhromadźizna
Ze zaspĕwanjom 
wjacorych kĕrl.u- 
šow zahajichu 
Slepjanske kan- 
torki popołdnišu 
z h ro m a d ź iz n u . 
W mjenje wosa- 
dy postrowi zhro- 
madźenych farar 
Helmut Hupac 
a předstaji -  bo- 
hužel w nĕmskej 
rĕči -  stawizny 
a kulturne dro- 
hotnosće Korjen- 
skeje cyrkwje. Na 
cellu a pišćałce 
zahudźištej wu- 
stojnje Esther Bu- 
dyšynojc z My- 
šyna a Christina 
Swebigojc z Bor- 

kow. Přednoškaj wĕnowaštej so 300lĕtne- 
mu jubilejej wudaća Noweho Zakonja 
Fabriciusa.

Werner Mĕškank ze Serbskeho muzeja 
w Choćebuzu zarjadowa skutk Fabriciusa 
do stawizniskeho konteksta. Lĕtstotki doł- 
ho -  tak wćn wuwjedźe -  bĕchu Serbja

w Delnjej Łužicy potłćčowani. To so tak 
na jich dušu wuskutkowa, zo so naposledk 
lĕdma hišće Serbja namakachu, kiž bychu 
nĕšto za swoj narod dźĕłali. Tak je wjele 
wo Delnje Serbstwo zasłužbnych duchow- 
nych -  kaž na přikład Will, Hauptmann, 
Ermel, Schindler, Liiderwaldt a tež Fabricius 
-  nĕmskeho pochada. Do tutych spĕcho- 
warjow Serbow słuša tež njeboh duchow- 
ny Reinhardt Richter, kiž je wjele za to či- 
nił, zo by so Serbam a serbskej rĕči zaso 
dostojnosć wrććiła. Z  mnohimi citatami 
w originalnej nĕmskej rĕči přednošowar 
swoje wuwjedźenja wopodstatni.

Ziwjenje a skutkowanje fararja Fabriciu- 
sa wobswĕtli w druhim přednošku Fabian 
Kaulfurst ze Serbskeho instituta w Cho- 
ćebuzu. Rodźenyjako Nĕmc w dźensnišej 
Polskej je w pietistiskim duchu kubłany 
Fabricius mnoho na dobro Delnjoserbow 
wuskutkował. Njeje jim jenož dał ćišćany 
Nowy Zakoń w maćeršćinje, ale je tež wje- 
le šulow na wsach Choćebuskeho kraja 
załožił a sam nĕmskich studentow a mło- 
dych duchownych serbšćinu wučił. Tak 
je tež swojeho naslĕdnika w Korjenskim 
farskim zastojnstwje, Nĕmca Friedricha 
Luderwaldta, serbsce kubłał. Referent wu- 
zbĕhny dobru serbsku rĕč Fabriciusa. 
Podobnje dźensnišej serbšćinje bĕ wćn 
pisał bjez artiklow a pronomenow, kotrež 
su so hakle pozdźišo do serbskich spisow 
druhich awtorow zadobyli.

Zakončenje při pomniku
Při pomniku fararja Fabriciusa, postaje- 
nym w lĕće 2006 na dworje před Kćrjenskej 
faru, so 63. Serbski ewangelski cyrkwin- 
ski dźeń z požohnowanjom sup. Malinka 
a ze zhromadnym kĕrlušom „Wulki Božo, 
chwalbu ći" zakonči. Po rjanym zhromad- 
nym swjedźenju so wšitcy spokojeni dom 
do Hornjeje, srjedźneje a Delnjeje Łužicy 
podachu. Kolekty nawdało je so dohroma- 
dy 1 092,56 eurow. Cisty wunošk 302,56 
eurow přewostaji so Delnjoserbam za jich 
cyrkwinske prćcowanja.

Na 64. serbski cyrkwinski dźeń wjuniju 
2010 su hižo nĕtko wšitcy do Budyšina 
přeprošeni. T.M.

Fabricius a jeho naslĕdnicy: duchow ni Helmut Hupac z Korjenja, Jan  M alink  z Budyšina  
a Hans-Christoph Schiitt z Dešna (wotlĕwa) Fota: J Maćij

Přewodźeni wot Fabiana Kaulfiirsta na akordeonje sej w připold- 
nišej přestaw ce w šitcy m ocnje zaspĕw achu.
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Nĕmski cyrkwinski dźeń w Bremenje
Wot 20. do 24. meje zeńdźe so w Bremenje 
na pjeć dnjow nimale 100 000 ludźi na 32. 
nĕmski ewangelski cyrkwinski dźeń. Tež ja 
sym sej do Bremena dojĕł, zo bych z třomi

Pom ocn icy cyrkw inskeho dnja, napraw o  
k lečo aw tor přinoška

přećelemi w jednej z najmjeńšich pomoc- 
nych skupinow pomhał wulke zarjadowa- 
nje na nohi stajić. Dźĕłali smy na cyle 
wosebitym mĕstnje: „Bohuželje bibliodra- 
ma hižo přepjelnjena. A sće tak a tak pře- 
pozdźe. Hodźinu zašo dyrbiš na zarjado- 
wanje přińć, zo by tu hišće mĕstno dostał." 
Tajke a hinaše wotmołwy dyrbjachmy wje- 
le ludźom dać. Pola bibliodramy mjenujcy 
njejsy přihladowar dramy, ale dźiwadźel- 
nik. Stupiš do role bibliskeje wosoby a za- 
čuwaš, što su nazhonili -  hač su tak zrudne 
kaž Hiob abo wjesołe kaž Cachej byli, 
kotrehožje Jezus horjeka na štomje pytał.

„Čłowječe, hdźe sy?" bĕ tema cyrkwin- 
skeho dnja. Njesmĕrnje wjele rozmołwow, 
forumow a diskusijow poskići so k temam 
kaž hospodarstwo, zamołwitosć čłowjeka, 
nabožny dialog, wuwićowa politika, čło- 
wjek a mĕr, globalizacija, demokratija atd.

Tola nic jenož słowa a narĕče wučinja- 
chu cyrkwinski dźeń, ale wĕzo tež hudź- 
ba po tradiciji Bremenskich mĕšćanskich 
hercow. Tak zahorichu hnydom na wote- 
wrjenju znate Bremenske sambaskupiny 
ze swojim zapalom. A tež znaty židowski

Sw ojoraznje wuKotow any w o łtar na cyr- 
kw inskim  dnju Foće: priw atnej

klarinetist Giora Feidman zam ć wopyto- 
warjow k spĕwanju a kleskanju pohnuć.

Njedźelu zakonči so cyrkwinski dźeń 
z wulkimi kemšemi z 5 000 dujerjemi a Bo- 
žim wotkazanjom. Tak wotmołwichu wob- 
dźĕlnicy hišće raz na wjesołe wašnje ze 
spĕwanjom a modlitwu na prašenje „Čło- 
wječe, hdźe sy?" -  „Smy tu w Bremenje!"

S im o n  W eber

Postrow županki dr. Madleny Norbergoweje 
na cyrkwinskim dnju wKorjenju

Lube serbske namšarje!
Strowim was ako źupanka Domowinskeje 
župy Dolna Łužyca.

Wjaselim se, až jo cerkwiny źeń pć 11 
lĕtach zasej raz w Dolnej Łužycy. Dopom- 
njejom se, kak smy jĕzdźili z nanom na 
ewangelske cerkwine dny do Gorneje Łu- 
žyce. Cerkwiny źeń pśi nas, to jo pak cele 
nĕco wćsebnego. Snaź dajo se howjadna 
tradicija zachopiś, na pśikład kužde 5. lĕto 
cerkwiny źeń w Dolnej Łužycy?!

Lĕcrownož njamamy how dołojce daniž 
serbskego superintendenta daniž pšawje 
pśistajonego serbskego fararja, jo se wjele 
tšojło na cerkwinem pćlu. Zĕłowa kupka 
„Serbska namša" a „Spĕchowańske towa- 
ristwo za serbsku rĕc w cerkwi" a druge su 
pilnje źĕłali a płody su wocywidne: Dolno- 
serbska liturgija, nowo śišćane Duchowne 
kjarliže, prjatkarske knigły, na perikopach 
se zamĕrnje źĕła, w naśych medijach ma- 
my nabćžne wusćełanje resp. nabožny bok 
-  planujo se serbska namša pśi wćtwćrje- 
nju šulskego lĕta za wuknikow Dolnoserb- 
skego gymnaziuma. A  to nejwažnjejše: 
Swĕśimyjužo 20 lĕt zasej namše wserbskej 
maminej rĕcy! To wšo nam groni, serbske 
kśesćijaństwo w Dolnej Łužycy jo žywe! 
Cu se na tom mĕstnje pla wšyknych wuźĕ- 
kowaś, ako su cas a energiju zasajźowali 
za serbske cerkwine źĕło pśi nas.

Ale serbske dušepastyrstwo, serbska

namša abo pisanje literatury njamćžo se 
jano cesnoamtski cyniś. Cerkwja ma how 
teke winowatosći. Dwa raza stej se Do- 
mowina a Serbska rada zabĕrałej z cerkwi- 
neju tematiku a pśepšosyłej zagronitych 
do Pćdstupima. Až donĕnta njejsu naše 
procowanja byli wuspĕšne, ale to njegroni, 
až buźomy pćpušćiś w našych napomi- 
nanjach!

Njamćžom rozmĕś, až cerkwinej wuš- 
nosći zastaranje serbskich kśesćijanow 
w jich maminej rĕcy njejo wažne. Jo ga to 
zakładne pšawo, ako jo zapisane w cerkwi- 
nej kazni. A taka se rowna Serbskej kazni 
w kraju Bramborska a wobej słužytej zwo- 
pšawźenju artikla 25 wustawy kraja Bram- 
borska, źož stoj, až Serby maju to pšawo 
na zdźaržanje a spĕchowanje swćjeje rĕcy 
a kultury.

Cerkwina kazń ma se dopołniś. Trjeba- 
my połnje pśistajonego serbskego fararja 
w Dolnej Łužycy. Jo se teke groniło, až 
nimske fararje w serbskem sedlišćowem 
rumje by m ćgali serbski wuknuś. To jo 
dobra mysl. How ma kužd yfarařa  kužda 
wćsada hyšći rezerwy. Iniciatiwa Borkoj- 
skego fararja „Ze serbskeju rĕcu do końca 
tyźenja"jo chwalobny zachopjeńk.

Cesćim y se, až jo se cerkwja dwa raza 
zagroniła pla Serbow za nacynjonu nje- 
pšawdu -  ale wot lutych zagronjenjow 
njamamy hyšći žedno farske mĕstno Jo

cerkwja wopšawźe tak chuda? Kompromis 
by mogał byś staflowane pśistajenje wćt 
25 na 50, pśez 75 na 100 %. Pominamy 
nĕnto statki.

Domowina a Serbska rada buźotej w tom 
zmysle dalej jadnaś. Mamy pśi tom wjeliku 
naźeju na nowu Chćśebusku superinten- 
dentku.

Pśikład za naše zasajźenje jo nam Bo- 
gumił Swjela, dolnoserbski farař z Dešna, 
kenž jo ako Serb, kśesćijan a politikař za 
Dolnu Łužycu wćjował. Bogumił Swjela 
jo w lĕśe 1912 we Wćrjejcach Domowinu 
sobu załožył. Za njogojo narodna organi- 
zacija rowno ta zgromadnosć była, ako 
my Serby parujomy, dokulaž njamamy že- 
den maminy kraj. Domowina jo w zachad- 
nosći a źinsa serbske pšawa zmužnje za- 
šćitowała. Mimo Domowiny by w Dolnej 
Łužycy to serbstwo snaź južo zajšło. Cer- 
kwja a Domowina -  to se njekusa. Nĕga 
nic a źinsa nic.

We tom zmysle cu wam pśiwołaś: Zgro- 
madnje smy mćcne a w zgromadnosći lažy 
naša jadnučka šansa. Dolnoserbske kśe- 
sćijany a dolnoserbske gremije muse se 
zgromadnje zasajźowaś za ten jadensamy 
cil -  za serbstwo, za zdźaržanje serbskeje 
rĕcy a kultury, a to we źiśownjach, w šuli, 
na jsy, w towaristwach, w familijach a w 
cerkwinem žywjenju. Kuždy pć swojich 
mćžnosćach a kuždy pć swojich darach -  
ale w zgromadnem jadnanju!

We tom zmysle žycym nam hyšći rĕdny 
cerkwiny źeń a wuspĕšny pśichod.

dr. M adlena  N o rbergow a  
županka Domowinskeje župy Dolna Łužyca
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Druhi serbski domizniski swjedźeń we Wojerecach a w Brĕtni
„Hrĕjace słćnčne pruhi po mnohich dešći- 
kojtych dnjach su dobre znamjo za naš
2. serbski domizniski dień Wojerowskeje 
Janskeje wosady", wjeseleše so superinten- 
dent Jan Malink. Hrom adie z fararjom 
Joachimom Nagelom witaše wćn njedźelu 
dopołdnja, 14. junija, kemšerjow w połnje 
wobsadienej cyrkwi. Zony z dźewjeć Jan- 
skej wosadie přisłušacych wsow bĕchu so 
narodnu drastu ewangelskich Serbowkow

woblekli. „Diiwam  a wjeselu so, zo je so 
telko dźĕći w narodnej drasće na kemšach 
wobdźĕliło", rjekny Jan Malink. Wobrubił 
je nutrnosć cyrkwinski chćr, kotryź pod- 
pĕraše prĕni razŽidźinski chćr.

Po kemšach zesydachu so čłonojo šĕsć 
serbskich towarstwow na sydom konja- 
cych zapřahow, z kotrymiž dojĕdźechu sej 
kzhromadnemu wobjedej do Brĕtnje.

Tam wuhotowachu holcya hćlcy Ciskow- 
skeho serbskeho 
dźĕćaceho towar- 
stwa pisany pro- 
gram. Marta Za- 
hrodnikec a Jessica 
Lisseckec powĕda- 
štej serbsce a nĕm- 
sce wo stawiznach 
Serbow. Z  małym 
skečom pokazachu 
dźĕći, kak wone ze- 
leny štwćrtk po 
kmćtřisku całtu du. 
Wjele přikleska žnĕ- 
jachu wone za swo- 
je reje.

Farar Joachim  
Nagel dźakowaše

Z konjacym i zapřaham i dojĕdźechu sej serbske drastow e towar- 
stwa po kem śach z W ojerec na swjedźeń do Brĕtnje.

Kem šerjo po Božej słužbje  před Janskej 
cyrk w ju , n a p ra w o  W o je ro w s k i su p er-  
intendent Heinrich Koch Foće: M. K a šp o r

so towarstwam za dobre zhromadne dźĕło 
při přihotach swjedźenja a Wojerowskej 
serbskej přiradźe, Domowinje a Vatten- 
fallej za pjenježnu podpĕru. Wulku zasłuž- 
bu při dobrym poradźenju dnja mĕješe 
čłon wosadneje cyrkwinskeje rady Dieter 
Stoppel. Wjesele předčita Nagel postrow- 
nej listaj ministerskeho prezidenta Stani- 
sława Tilicha a wyšeho mĕšćanosty Stefa- 
na Skory. M ĕrćirt K a šp o r-Ć isk o w sk i

Wopomnjenski dźeń za wotbagrowane 
serbske wsy we Nowym Łazu

Nadobo žonje wožiwjatej. Gretel Roslero- 
wa (76) a Dorothea Marušowa (78) dopo- 
minatej so na dźĕćatstwo. „To bĕ naš rodny 
dom, EintrachtstraBe 1, twarjeny 1922, 
wottorhany 1943", prajitej sotře a poka- 
zatej na foto na dokumentaciskej tafli při 
wopomnjenskim kamjenju za Nowy Łaz, 
kiž bu wot 1943 do 1947 wotbagrowany 
brunicoweje jamy „Werminghoff II" dla. 
Na tafli spćznajetej tež foto rćdneho 
doma swojeho nana Jana Mjechelka. Na 
12. wopomnjenskim dnju za wotbagrowa-

ne serbske wsy sobotu, 6. junija, stej wonej 
mjez hosćimi. Domowina, Spĕchowanske 
towarstwo Dom Zejlerja a Smolerja, gmej- 
na Łaz a LMBV wĕnuja dźeń nĕhdyšemu 
wjesnemu dźĕlej NowyŁaz.

Nimale 150 wobydlerjow na 33 stato- 
kach je tam žiwe było. W  Nowym Łazu 
bĕchu Pjechec hosćenc „K pćsće" z rĕzni- 
stwom a z wudaćom listow, Šewcec rĕzak, 
hatarstwo Ringpfeil, zahrodnistwo Pohle, 
blidarnja Mjechelk a wowčernja. W No- 
wym Łazu bydleštej tež baba Awgusta 

Bertholdowa a ludowa basnjer- 
ka Hańža Budarjowa. „Mćj 
bĕchmoj tehdy hakle dźesać 
a dwanaće lĕt starej", powĕda- 
tej Gretel Roslerowa a Dorothea 
Marušowa wo wotbagrowanju. 
„To bĕ hłuboki zarĕzk, tež za nas 
dźĕći." Idyliska přiroda z polemi, 
lĕsami a hatami so na přeco 
zhubi. Prjedawša zhromadnosć 
rozpadowaše. Tež dobre přećel- 
stwa z dźĕćatstwa. Serbska rĕč 
so zhubi. Do 1930tych lĕt bĕ 
serbšćina wobchadna rĕč w No- 
wym Łazu. Wjesnjenjo hajachu 
nałožki kaž camprowanje, pćst- 
nicy, přazu, chodźenje po ju- 
trownu wodu, jutrowne třĕlenje,

chodojtypalenje a mejemjetanje. „Spjećo- 
wanje přećiwo wotbagrowanju njenasta 
w času totalneje wćjny. Brunica bĕ wažna 
za wćjnu", praji předsyda Domowiny Jan 
Nuk. W swojej narĕči dopomni wćn na 
serbsku substancu. 1884, tak ličeše Arnošt 
Muka, bĕ we Łazu wot cyłkownje 467 wo- 
bydlerjowjenož 35 Nĕmcow. Tež w Nowym 
Łazu bydlachu přewažnje Serbja. Tam na- 
pisa Hańža Budarjowa wjele ze swojich 
basnjow. Jasnje so wona wuznawaše 
k swojej maćernej rĕči. „Štož serbšćinu zac- 
pĕwa a so hańbuje za to w swĕće, ... tćn 
nječesćuje swojich prjedownikow, kiž 
bĕchu přeco swĕrni Serbja", citowaše Jan 
Nuk z jeje prologa k serbskemu swjedźe- 
njej 1912 we Łazu. Jenož tři statoki Nowe- 
ho Łaza dźensa hišće steja. „Što je z wjeski 
zwostało?", prašeše so farar Matthias 
Gnuchtel. „Mjeno jĕzora: Slĕborny jĕzor." 
Swjatočnje požohnuje wćn wopomnjenski 
kamjeń za Nowy Łaz. „Tute žohnowanje 
njeje jenož za kamjeń, ale za wšitkich, kiž 
su w žiwjenju ducy po puću a domiznu 
pytaja." Spĕchowanske towarstwo Dom 
Zejlerja a Smolerja je njesprćcniwje fota 
a dokumenty za wustajeńcu zbĕrało. „Dźa- 
kujemy so wšitkim, kiž nas podpĕrowa- 
chu", praji předsyda Reinhardt Schneider. 
„Chcemy wšo, štož wo Nowym Łazu hišće 
eksistuje, přiwzać do archiwa a dokumen- 
tować." Towarstwo pyta dalše fota wo 
wjesnym žiwjenju, wo wottorhanju domow 
a wo pomniku za swobodnomurjerjow.

A n d re a s K irschke

W illiam Fischer a Emma W eiflig z Bĕłochołm čanske- 
je zakładneje  šule wotkryštaj w opom njenski kamjeń  
za Nowy Łaz. Foto: A  K irschke
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Klasiska hudźba 
w Bukecach

Kulturu spĕchowace towarstwo Bukecy 
z. t. a wosada bĕštej za sobotu, 13. junija, 
na wosebitu wječornu Božu słužbu z klasi- 
skej hudžbu do Božeho domu w Bukecach 
přeprosyłoj. Na tutym wječoru buchu serb- 
scy připosłucharjo z wutrobnym „Witajće 
k nam" a z krćtkim rozpominanjom -  kiž 
złožowaše so na 150. psalm -  podobnym 
w nĕmskej rĕči přednjesenym zawodnym 
słowam wosadneho fararja Thomasa 
Haenchena, postrowjeni.

W  bĕhu wječora zaklinčachu nimo kom- 
pozicijow znatych klasikarjow tež twćr- 
by mjenje znatych komponistow. Nĕtko 
w Kolnje bydlaca pianistka Aliya Turetaye- 
va, pochadźaca z kazachskeje stolicy 
Almaty, wustupi po lońšim koncerće hižo 
druhi raz před Bukečanami a doby sebi 
z na spočatku přednjesenej Waldstein- 
sonatu op. 53 w C-dur wot Ludwiga van 
Beethovena wospjet sympatije připosłu- 
charjow, kiž w bohatej ličbje Boži dom 
pjelnjachu.

W Mnichowje bydlaca fletistka Gabrie- 
la Lippmannec, rodźena Bukečanka, 
přeswĕdči z wirtuoznej interpretaciju na 
prĕčnej pišćałce, wosebje z fantaziju op. 
79 wot francoskeho komponisty Gabriel 
Faurĕ. Na křidle přewodźeše ju Michał 
Chĕžka z Budyšina.

Aisha Turetayeva, wokomiknje w Drjež- 
dźanach přebywaca huslerka, sotra hižo 
mjenowaneje pianistki, přeswĕdči w dru- 
him dźĕlu koncerta wosebje z interpreta- 
ciju scherzo-tarantele op. 16 wot Henryka 
Wienawskeho, kižsej wot njeje najwušikni- 
še wobknježenje instrumenta žadaše. Ju 
mištersce knjezGo Kato, pochadźacy z Ja- 
panskeje a nĕtko tehorunja w Drježdźa- 
nach bydlacy, na křidle přewodźeše.

Po zhromadnym W ćtčenašu a žohno- 
wanju dźakowachu so na kćncu nimale 
dwuhodźinskeho koncerta zahorjeni při- 
posłucharjo z  wutrobitym přikleskom 
a kwĕtkami za program, po kotrymž bĕ 
farar Haenchen z hudźbnej wĕcywustoj- 
nosću wjedł.

Wopytowarjo kaž tež organizatorojo 
bĕchu po zakćnčenju tuteje koncertneje 
Božeje słužby jedneho mĕnjenja, zo je so 
z tutym wusahowacym hudźbnym zarja- 
dowanjom nahladnje k wobohaćenju 
mĕstneho kulturneho žiwjenja přinošo- 
wało.

Mjenje sotrow Aliya a Aisha bĕštej so 
hižo pola wjele wopytowarjow prĕnjeho 
koncerta w lĕće 2008 hłuboko do po- 
mjatka zaryłoj. A skončnje je mjez druhim 
wotprajenje swćjbneho swjedźenja a wot- 
storčenje dowola jednotliwych hosći na 
dobro wopyta tuteho hudźbneho wječora 
wulki kompliment za kwalitu poskićeneje 
hudźby A rn d  Z o b a

Ekumeniski swjatkowny nyšpor w Budyšinje
W  Budyšinje zhromadźi so swjatkownu 
njedźelu, 31. meje, nawječor syła serb- 
skich katolskich a ewangelskich wĕriwych 
w Michałskej cyrkwi k ekumeniskemu 
swjatkownemu nyšporej, kiž swjećachmy 
ze sup. Janom  Malinkom a tachantskim 
fararjom Witom Sćapanom. W  prĕdowa- 
nju fararja Sćapana dźĕše wo nadźiju při 
wšelakich ćĕlnych a dušinych ćerpjenjach,

kiž pak ničo njejsu w přirunanju z přichod- 
nej krasnosću, kotruž wočakujemy. Duch 
swjaty budźe nam pomhać, a lubosć skćnč- 
nje dobudźe. Spĕwachmy wjele kĕrlušow 
a so zhromadnje modlachmy. Wosebje 
kĕrluš z prostwami wo mĕr a jednotu so mi 
lubješe. Tute kemše bĕchu wĕsće dobra 
kročel na puću k jednoće wšĕch wĕriwych.

W altraud Trolčow a

Znowanatwar cyrkwineje wĕze w Njeswačidle
K swjatkam zwonješe so z Njeswačidlskeje 
cyrkwinskeje wĕže na dlĕši čas posledni 
raz. Hižo wutoru po tym so znowanatwar 
wĕžineje hawby započa. Tak bĕ swjatkow- 
na njedźela za wosadu wje- 
soły dźeń, na kotrymž bĕchu 
so mnozy zešli.

Spominachmy na tych, 
kotřiž bychu tutćn dźeń tež 
rady dožiwili, ale kotrychž je 
Boh hižo k sebi zwołał. Do- 
pominachmy so na grawoći- 
wu wćjnu, wosebje pak na 
26. apryl 1945, hdyžso Nje- 
swačidlska cyrkej dospoł- 
nje wotpali. Mi klinča słowa 
Manfreda Freudenberga z Bi- 
skopic hišće we wušomaj, 
hdyž wćn mi powĕdaše, kak 
wćn jako młodźenc na tu- 
tym dnju wot Wĕtrowa sem 
dele na Njeswačidło hlada-

N je sw a č id lsk a  cyrkej do  
lĕta 1945 Foto: arch iw  PB

še a so nastroži: „Moj Božo, Njeswačidlska 
cyrkej so palil" Ale tež Třicećilĕtna wćjna 
přińdźe nam do myslow, dokelž bĕ so 45 
lĕt po jeje skćnčenju nowa wĕža z krasnej 

hawbu poswjećiła. 550tole- 
rjow je tehdy cyła wĕža pła- 
ćiła. Barokna hawba sama 
bĕ 110 tolerjow droha, kaž 
nam to lisćina z lĕta 1693 
přeradźi. Tuta a druhe lisćiny 
su so kaž dźiw 1945 wucho- 
wali. Na kemšach prošach- 
my Boha wo žohnowanje za 
znowanatwar a zo by so 
wšitko derje radźiło. Kolekta 
we wysokosći 916 eurow bĕ 
za znowanatwar postajena. 
Šćedriwy darićel bĕ 500 eu- 
row do kolekty połožił. Da-li 
Bćh, budźe so prĕnjeho ad- 
wenta nowa wĕžina hawba 
poswjećić. H a n d rij W irth

Dwurĕčne swjatkowne kemše w Slepom
Swjatkownu pćndźelu zetkachu so zaso 
Slepjanscy, zo bychu hromadźe dwurĕčne 
kemše ze spowĕdźu swjećili. Přeprosyłoj 
bĕštaj Serbski superintendent Jan Malink, 
kotryžje prĕdował, a wosadny fararStefan 
Huth. Napadnyło je, zo bĕ mjez kemše- 
rjemi wjele Nĕmcow. Wosebje woni na to 
čakachu, kak budu so Slepjanske wosad- 
ne stawizny w prĕdowanju wotbłyšćować.

Dobry zakład za to poskići prĕdowan- 
ski tekst ze sćenja pola Mateja na 16. sta- 
wje. Jan Malink dopominaše w prĕdowa- 
nju na časy, hdyžje Gottfried Rejslerdwĕ 
lĕće z fararjom w Slepom był. Rejsler, 
kotryž je tehdy hromadźe z Łazowskim 
fararjom Malinkom k Wuznawarskej cyr- 
kwi słušał, njeje sej pola knježacych ža- 
nych přećelow zdobył z tym, zo je kritisce 
pokazał, kak wopušći cyrkej fundament 
a smĕr, na kotryž je złožena. W srjedźišću 
žiwjenja dyrbi Chrystus, naš křižowany 
a horjestanjeny Knjez, zbćžnik a trćštar 
wostać. Na Božeho Syna dyrbimy žiwjenje 
wusmĕrić. Tehdy pak steješe prašenje: pak 
Chrystus pak „fuhrer". Na koncu nacional- 
socialisća Rejslera zeleny štwork 1938 ze 
Slepeho wuhnachu Nimale wšitcy wo-

sadni podpisachu protestne listy, zo by so 
Rejsler zaso wroćić smĕł.

Dźensa steja nowe pruwowanja před 
Slepjanskimi. Su to pjenjezy, kotrež ludej 
hłowu zawjerća a wot Chrystusa wotwje- 
du. Ale bychu so Slepjenjo dźensa hišće tak 
za fararja wuprajili kaž 1938 za Rejslera?

Čehodla mi to do mysli přińdźe? 2004 
staj Menzelec fararskaj mandźelskaj faru 
w Slepom wopušćiłoj, dokelž bĕchu so 
wosadni w diskusiji wo nowu cyrkej pola- 
rizowali za wobchowanje stareje Zho- 
rjelskeje cyrkwje abo za přizamknjenje 
Berlinsko-braniborskej cyrkwi. Zo njeby 
kłam kej dćšło, staj Ulrike a Reinhard 
Menzel wosadu wopušćiłoj. Ztym su Serbja 
zhubili wažneju podpĕrowarjow serbšći- 
ny. Kćnc meje nĕtko zhonichmy, zo je so 
fararka Ulrike Menzelowa w druhim wćlb- 
nym akće z wulkej ličbu hłosow jako nowa 
superintendentka za cyrkwinski wokrjes 
Choćebuz wuzwoliła. Mĕritkoza rozsud bĕ 
jeje stejišćo k serbskemu we Łužicy.

Přejemy nowej superintendentce zbože, 
žohnowanje a strowotu.

M anfred H erm aš  
předsyda serbskeje přirady EKBO
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Serbska konfirmacija w Janskej cyrkwi we Wojerecach
Poslednja originalna serbska konfirmacija 
bĕ 3. meje 1951 we Wojerowskej Janskej 
cyrkwi. Na to možetej so Hanamarja Na- 
wrokowa rodžena Kašporjec kažtež Hana 
Beierowa rodźena Hołdarjec, wobĕ z Ci- 
ska, hišće jara derje dopominać: „To bĕ 
naju wosebity dźeń!" Farar Černik konfir- 
mowaše tehdy 22 młodostnych z mĕsta, 
ale wosebje z wokolnych wsow, kotrež 
słušeja hišće dźensa do Janskeje wosady. 
„Přeco zaso wobhladuju sej skupinske foto, 
na kotrymž smy 15 holcow w drasće wi- 
dźeć, kiž nosymy konfirmacisku drastu Ser- 
bowkow wokoło Wojerec. Je to přeco zaso 
nĕšto wosebiteho!"

Na swjatkownej njedźeli zdrasćištej so 
dwĕ holcy, Sylvia Patokec z Horow, dźow- 
ka znateje serbskeje ludoweje wumĕłče, 
a Anna Luisa Brĕčkec z Noweje Łuki, jako 
serbskej konfirmandce. Farar Nagel, wo- 
sebje woblubowany na wsach, konfirmo- 
waše sydom holcow a holcow z mĕsta,

S y lv ia  P a to k e c  z H o ro w  a A n n a  Lu isa  
Brĕčkec z Noweje Łuki (wotlĕwa) dźĕštej 
w serbskej drasće ke konfirm aciji.

Horow, Židźinoho a Nĕmcow w serbskej 
a nĕmskej rĕči. Wĕru wuznachu tohorunj.a 
we wobĕmaj rĕčomaj.

W prĕdowanju bĕ spoznać, zo ma farar 
dobry zwisk k młodostnym. Janska cyrkej 
bĕ rjenje ze serbskimi barbami wupyše- 
na, štož farar rady wuzbĕhny. „Čerwjena 
barba chorhoje symbolizuje wutrobu. Wa- 
šu wutrobu, lubi młodostni, sym wosebje 
na wulĕće do złoteho mĕsta Prahi zeznał. 
Tež tam smy spćznali, zo płaći słowo: Wĕ- 
rićje dowĕrić!"

Tute słowa podšmćrny tež serbski čłon 
wosadneje rady Dieter Stoppel z Małych 
Horow: „Konfirmacija rĕka skrućenje 
we wĕrje. Serbska konfirmacija je nĕšto 
wosebiteho. Pomha korjenje znowa wot- 
krywać. Serbske korjenje su přeco tež kře- 
sćanske korjenje. Serbja maja wulkotne 
tradicije, kotrež su hćdne, zo so dale da- 
dźa!" Třom holcam a štyrjom hćlcam da 
wćn serbske přisłowo na dalši žiwjenski 
puć: „Wutroba je małe polo, ale na nim 
rosće wšitko!"

M ĕrćin  K a šp o r-Ć isk o w ski

V

Serbski kwas w Cornym Chołmcu
Na pĕšim puću z rćdneho domu nawo- 

ženje přez rjanu wjes přewodźeše wĕro- 
wanski ćah młody braška Ronny Kujaš 
z Brĕtnje. Před koždym statokom stejachu 
starši a młodši ludźo a podźakowachu so 
z bohatym přikleskom a wutrobnymi gra- 
tulacijemi pola kwasarjow za to, zo mćža- 
chu skončnje, snadź po połlĕtstotku, zaso 
serbski kwas wobdźiwać.

Za znajerjow serbskich kwasnych dra- 
stow bĕ tuta sobota jara płćdna. Zamama 
Kathrin Tušmowa z Brĕtnje bĕ zdrasćena 
jako Serbowka z Wojerec, tež družka Nicol 
Kujašec z Brĕtnje. Druha družka Doreen 
Šimankec z Čorneho Chołmca bĕ widźeć 
w drasće Čornochołmčanskich Serbowkow. 
Pola swatow njejsu rozdźĕle wočiwidnje

spćznać.
W u I k i 

dźak a při- 
p ć z n a ć e 
słuša přez 
łužiske mje- 
zy znatej 
šwalči ze 
Ž id ź in o h o , 
H a n e I o r j e 
G u čo  w e j , 
kotraž je nje- 
wjestu aku- 
ratnje wo- 
blĕkała. Ale 
tež dalšim 
žonam kaž 
Marlis Kuja- 
šowej, Mo- 
nice Žureko-

Kw asarjo ducy z w ĕrow anja do kw asneho dom u wej a Heide-

W Čornym Chołmcu njebĕ sobotu dopoł- 
dnja, 6. junija, jenož cyła wjes na nohach, 
ale tež mĕšćenjo z bliskich Wojerec a serb- 
scy a nĕmscy wobydlerjo wokolnych wsow 
čakachu na tu sensaciju, na woprawdźity 
žiwy serbski kwas. Na posledni so starši 
ludźo hižo derje dopomnić njemćžeja. 
W tamnišej rjanej cyrkwi daštaj so před 
Bohom zwĕrować Marja Kohlerjec, pje- 
karska mišterka z Brĕtnje, a Mĕrko Pink 
z Čorneho Chołmca, tamniši amtĕrowacy 
wjesny předstejićer. Farar Joachim Nagel 
z Wojerowskeje Janskeje wosady, do ko- 
trejež Brĕtnja słuša, jeju ze sćĕhowacymi 
serbskimi słowami postrowi: „Njelubujmy 
ze słowami ani z jazykom, ale ze skutkom 
a woprawdźe." (1. list Jana 3,18)

K w asny p o r M a rja  K oh le rje c  z Brĕtn je  
a M ĕrko Pink z Čorneho Chołm ca

Foće: M. Kašpor

mari Listowej a dalšim słuša wutrobny 
dźak. W jace hač połsta Serbowkow zdra- 
sćić žada sej wjele časa a wutrajnosće 
kaž tež dobre znajomosće serbskich kwas- 
nych drastow.

Po wĕrowanju kročachu kwasarjo zaso 
do kwasneho domu, pomału přez nimale 
cyłu wjes.Tam přewza braška staru tradi- 
cionelnu ceremoniju a kwasarjo zesyda- 
chu so potom za skupinske foto. Po krćtkim 
wodychnjenju přewza braška zasotrĕbne 
komando. Serbski ratar Hinc Forcha a jeho 
syn Raik z Ćiska čakaštaj hižo ze zapřa- 
hom a wozomaj na kwasarjow, zo byštaj 
jich do Michałkow na kwasnu žurlu do- 
wjezłoj M ĕrćin  K a sp o r-C isk o w sk i
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Powĕsće
Chrjebja. Pjatk, 22. meje, zahajichu ze swja- 
točnym zarjadowanjom w cyrkwi jubilejny swje- 
dźeń k 600. ročnicy prĕnjeho naspomnjenja 
Chrjebje. Při tym pokazachu z mnohimi histori- 
skimi dokumentami tež na serbske korjenje 
wsy. Mjez druhim wustajichu wobrazy a po- 
hladnicy ze spočatka 20. lĕtstotka, na kotrychž 
bĕchu wosadni hišće w serbskej drasće widźeć. 
Hač do nacistiskeho časa mĕjachu w Chrjebi 
serbske kemše. Na pišćelowej łubi namaka so 
hišće dźensa serbski napis.

C ho ćeb uz. Kćnc meje je so fararka Ulrike 
Menzelowa w druhim wolbnym akće z wulkej 
lićbu hłosow jako nowa superintendentka za 
cyrkwinski wokrjes Choćebuz wuzwoliła. Ulrike 
Menzelowa a jeje mandźelski, kiž je tehorunja 
teologa, skutkowaštaj hač do lĕta 2004 jako 
fararjej w Slepom. Tam staj tehdy serbsce wu- 
knyłoj a serbske dźĕło we wosadźe podpĕro- 
wałoj. Delnjoserbja so nĕtko nadźijeja na pod- 
pĕru superintendentki Menzeloweje za serb- 
ske cyrkwinske procowanja w Choćebuskim 
wokrjesu.

Turjej. Swjatkownu pondźelu, 1. junija, swjeće- 
še w tudyšej cyrkwičce farar n. w. Cyril Pjech 
hromadźe z 33 kemšerjemi serbsku namšu. 
Čitanja mĕješe dr. Madlena Norbergowa 
z Choćebuza, na pišćelach hraješe Regina 
Mullerowa z Drjenowa. W spominanju na nje- 
dawno zemrĕteju serbskeju kemšerjow zanje- 
sechu zhromadźeni žarowanski kĕrluš. Božej 
słužbje přizamkny so bjesada při kofeju.

D rježdźany. Jako naslĕdnik Horsta Slesaze- 
cka, kotryžje so konc meje na wumĕnk podał, 
nastupi 2. junija Dietrich Bauer zastojnstwo 
wyšeho krajneho cyrkwinskeho rady w krajno- 
cyrkwinskim zarjedźe w Drježdźanach. 1960 
w Lipsku narodźeny Dietrich Bauer bĕ jako 
młody duchowny wot 1987 do 1995 farar 
w Bukecach. Wot lĕta 1995 do 2006 nawjedo- 
waše prĕdarski seminar w Lipsku, po tym bĕ 
hač do nĕtčišeho wosadny farar Lipšćanskeju 
wosadowGrofizschochera Knauthain.

Hodźij. Hodźijska wosada tuchwilu swoj Boži 
dom wotwonka wobnowja. Dźĕl trĕbnych dźĕ- 
łow wosadni při tym sami wukonjeja.

Budyšin. Ze serbsko-nĕmskim wĕrowanjom 
zmandźelištaj so sobotu, 20. junija, w Michał- 
skej cyrkwi kubłarka Elena Cuškec z Budyšina 
a inženjer Jurgen Quarz z Kaiserslauterna. 
Zdobom bujeju synkJan wukřćeny. Wĕrowanje 
a křćeńcu mĕješe sup. Malink.

H uska. Z  nowym šulskim lĕtom załoži so na 
Ewangelskim šulskim centrumje gymnazij, 
w kotrymž možeja šulerjo wot 11. do 13. lĕt- 
nika wuknyć a kubłanje z połnohodnej maturu 
zakončić. Dowolnosć kzałoženju gymnazija 
spožči so Ewangelskemu šulskemu towarstwu 
srjedź junija. Tehdy předležeše 14 přizjewje- 
njow za 11. lĕtnik. Tež nĕtko hišće možeja so 
šulerjo, kiž su dźesatku wuspĕšnje zakončili, 
přizjewić. K Hušćanskemu šulskemu centru- 
mej słušeja nĕtko tři šule: zakładna, srjedźna 
a gymnazij.

Lubij. W Lubiju prćcuja so wo to, klĕtu załožić 
ewangelsku zakładnu šulu. Dotal maja wtam- 
nišej končinje hižo křesćansku pĕstowarnju, 
křesćanski gymnazij w Ochranowje a wot lĕtu- 
šeho ewangelsku srjedźnu šulu w Bukecach. 
Ze załoženjom zakładneje šule bychu dźĕći 
potom možnosć mĕli, cyły kubłanski puć w kře- 
sćanskich kubłanišćach absolwować. Za při- 
hodnej mĕstnosću a nošerjom šule so hišće 
pyta, zdźĕli Lubijski superintendent Gunter 
Rudolph. Wjacore přizjewjenja šulerjow za 
klĕtuši 1. lĕtnik hižo předleža.

Zbožopřeća
Dnja 3. julija woswjeći knjeni Annemarie 
Albertowa w Budyšinje swoje 70. narodniny, 
dnja 10. julija knjeni Martha Palerjowa w Hu- 
sce swoje 95. narodniny, dnja 11. julija knjez 
Arnd Zoba w Bukecach swoje 65. narodniny 
a dnja 25. julija knjez Mĕrćin Panach we Łom- 
sku swoje 80. narodniny. Gratulujemy wšitkim 
jubilaram wutrobnje a přejemy do dalšich lĕt 
bohate Bože žohnowanje.

Dary
W meji je so dariło za Pomhaj Boh 25 eurow 
a 12 eurow. Boh žohnuj daraj a darićelow.

Spominamy
Před 140 lĕtami, 25. julija 1869, narodźi so 
dr. Marćin Imišjako druhi syn fararja Jaromĕ- 
ra Hendricha Imiša a jeho mandźelskeje Mile 
rodź. Pfulec na farje w Hodźiju. Won wopyta 
šulu w Hodźiju a gymnazijej w Budyšinje a Zi- 
tawje. W Tubingenje, Berlinje a Lipsku studo- 
waše prawo. Skutkowaše najprjedy při sudni- 
stwje w Budyšinje a pozdźišo jako přistajeny
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Pomhaj Bćh w uchadźa mĕsačnje. Spĕchuje so 
wot Zatožby za serbski lud, kotraž dostawa lĕtnje 
přiražki Zw jazka, Swobodneho stata Sakskeje 
a Kraja Braniborskeje.
Lĕtny abonement ptaći 8 eurow.

a naposledk knježerstwowy rada Drježdźan- 
skeje železniskeje direkcije w Kamjenicy, Lip- 
sku a Drježdźanach. 1899 woženi so z Elisu 
Geipelec, dźowku Budyskeho fabrikanta. Wšu- 
dźe wopokaza so jako swĕrny Serb. Won bĕ 
sobuzałožer Serbskeho blida w Lipsku, sobu- 
staw Serbskeho blida a towarstwa Čornobćh 
w Drježdźanach, čłon Maćicy Serbskeje a Do- 
mowiny. Słušeše k stajnym wopytowarjam 
serbskich kulturnych zarjadowanjow, spĕcho- 
waše serbske pismowstwo a serbske towar- 
stwa. Jako přistajeny železnicy přihotowaše 
zajĕzd serbskich chorow pod Bjarnatom Kraw- 
com 1922 do Prahi. Won zemrĕ po krćtkej 
ćežkej chorosći 1. decembra 1921 w Drježdźa- 
nach a bu do Geipelec swojbneho rowa na 
Budyskim Tuchorju chowany. Serbske Nowiny 
tehdy wo nim sudźachu, zo bĕ won „jedyn 
z našich najswĕrnišich serbskich wotčincow". 
Swojbni napisachu jemu na row serbske hrono 
„Moja duša pozbĕhuje teho Knjeza". T.M.

Přeprošujemy
05.07. 4. n jed źela  p o  sw jatej T rojicy
10.00 kemše z Bo žim  w otkazanjom  

w Budyšinje w M ichałskej
z kemšemi za dźĕći (sup. M alink)

12.07. 5. n jed źela  p o  sw jatej T rojicy
12.00 nutrnosć w serbskim  rozhłosu 

(farar dr. Bu liš)

19.07. 6. n jed źe la  p o  sw jatej T rojicy
10.00 kemše z Božim  w otkazanjom  

w B u dyšinku  (sup. M alink)

02 .08 . 8. n jed źe la  p o  sw jatej T rojicy
10.00 kemše z B o žim  w otkazanjom  

w Budyšinje w M ichałskej
z kemšemi za dźĕći (sup. M alink)

12.00 nutrnosć w serbskim  rozhłosu 
(sup. M alink)
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nabožny tydźeń w Ebersdorfje 
pola Lu b ija
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